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+ WARNING: Do not use this

appliance near water.

- When the appliance is used in
a bathroom, unplug it after use
since the proximity of water
presents a risk, even when the
appliance is switched off.

+ WARNING: Do not use this
appliance near bathtubs,
showers, basins or other
vessels containing water.

+ Always unplug the
appliance after use.

+ If the main cord is damaged,
you must have it replaced
by Philips, a service centre
authorised by Philips or similarly
qualified persons in order to
avoid a hazard,

+ This appliance can be used
by children aged from 8 years
and above and persons with
reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of
experience and knowledge
if they have been given
supervision or instruction
concerning use of the appliance
in a safe way and understand
the hazards involved. Children
shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made
by children without supervision.

- Before you connect the
appliance, ensure that the
voltage indicated on the
appliance corresponds to the
local power voltage.

+ Do not use the appliance
forany other purpose than
described in this manual

- When the appliance is
connected to the power, never
leave it unattended.

. Never use any accessories or
parts from other manufacturers
or that Philips does not
specifically recommend. If
you use such accessories or
parts, your guarantee becomes
invalid.

+ Do not wind the main cord
round the appliance.

- Wait until the appliance has
cooled down before you store it

- Pay full attention when using
the appliance since it could be
extremely hot. Only hold the
handle as other parts are hot
and avoid contact with the skin.

+ Always place the appliance with
the stand on a heat-resistant,
stable flat surface. The hot
barrel should never touch the
surface or other flammable
material

- Avoid the main cord from
coming into contact with the
hot parts of the appliance.

« Keep the appliance away from
flammable objects and material
when it is switched on,

+ Never cover the appliance
with anything (e.g. a towel or
clothing) when itis hot.

« Only use the appliance on
dry hair. Do not operate the
appliance with wet hands.

. Keep the barrel clean and free
of dust and styling products
such as mousse, spray and
gel Never use the appliance
in combination with styling
products.

- The barrel has Keratin ceramic
coating. This coating might
slowly wear away over time.
However, this does not affect
the performance of the
appliance.

+ I the appliance is used on
color-treated hair, the barrel
may be stained. Before using it
on artificial hair, always consult
their distributor.

- Always return the appliance to
a service centre authorized by
Philips for examination or repair.
Repair by unqualified people
could result in an extremely
hazardous situation for the user.

« Do not insert metal objects
into openings to avoid electric
shock,

+ Do not pull on the power cord
after using. Always unplug the
appliance by holding the plug.

Electromagnetic fields (EMF)
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« Lassen Sie das Gerat abkuhlen,
bevor Sie es wegrdumen

- Geben Sie acht bei der
Verwendung des Gerats, da es
auRerst heifd sein konnte. Halten
Sie nur den Griff, da die anderen
Teile heif} sind, und vermeiden
Sie Kontakt mit der Haut.

- Stellen Sie das Geratimmer
mit dem Sténder auf eine
hitzebestandige, stabile ebene
Flache. Der heifle Lockenstab
sollte nie die Oberflache oder
anderes brennbares Material
berthren.

« Achten Sie darauf, dass das
Netzkabel nicht mit den heiten
Teilen des Gerts in Berthrung
kommt.

- Halten Sie das eingeschaltete
Gerat fern von leicht
entziindbaren Gegenstanden
und Materialien.

« Bedecken Sie das heife Gerat
niemals mit Handttchern,
Kleidungsstticken oder anderen
Gegenstanden.

- Verwenden Sie das Gerat nur
an trockenem Haar. Bedienen
Sie das Gerat nicht mit nassen
Héanden.

- Halten Sie die Aufsatze
sauber und frei von Staub
sowie von Stylingprodukten,
wie Schaumfestiger, Styling-
Spray, Gel. Verwenden Sie das
Gerat nie in Kombination mit
Stylingprodukten.

. Der Lockenstab verfiigt
uber eine Keratin-
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- ADVARSEL: Anvend ikke dette
apparat i naerheden af vand

+ Hvis du anvender apparatet i
badevaerelset, skal du traekke
stikket ud efter brug, da
vand udgor en risiko, selvom
apparatet er slukket.

- ADVARSEL: Brug ikke dette

o e sk det.
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2 Placer det p holderen (©
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Keramikbeschichtung. Diese
Beschichtung nutzt sich im
Laufe der Zeit ab. Dies hat
jedoch keinerlei Einfluss auf die
Leistung des Geréts.

- Bei Verwendung mit getdntem
oder gefarbtem Haar kann sich
der Lockenstab moglicherweise
verfarben. Wenden Sie sich an
Ihren Handler, bevor Sie es fiir
kinstliches Haar verwenden.

- Geben Sie das Gerat zur
Uberprifung bzw. Reparatur
stets an ein von Philips
autorisiertes Service-Center.
Eine Reparatur durch
unqualifizierte Personen kann

overtade
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+ Tag altid stikket ud, efter du har
brugt apparatet.
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2u einer hohen Gefihrdung fur
den Verbraucher fihren.

- Fuhren Sie keine
Metallgegenstande in die
Offnungen ein, da dies zu
stromschlagen fiihren kann.

- Ziehen Sie nach der
Verwendung nicht am
Netzkabel Ziehen Sie
stattdessen am Netzstecker,
um das Gerat von der
Stromversorgung zu trennen.

+ Hvis netledningen .
ma den kun udskiftes af
Philips, et autoriseret Philips-
servicevaerksted eller en
tilsvarende kvalificeret fagmand
for at undga enhver risiko.

- Dette apparat kan bruges af
born fra 8 ar og opefter og
personer med reducerede
fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller manglende
erfaring og viden, hvis de er
blevetinstrueret i sikker brug
af apparatet og forstar de
medfolgende risici. Lad ikke
born lege med apparatet
Rengoring og vedligeholdelse
ma ikke foretages af born uden

opsyn.

. For du tilslutter apparatet, skal
du sikre dig, at den spaending,
der er angivet pa apparatet,
svarer til den lokale spaending

. Brug ikke apparatet til andre
formél end dem, der er
beskrevet i vejledningen.

+ Hold konstant opsyn med
apparatet, nar det er sluttet til
stikkontakten.

- Brug aldrig tilbehor eller dele
fra andre fabrikanter eller
tilbehor/dele, som ikke specifikt
eranbefalet af Philips. Hvis
du anvender en sadan type
tilbeher eller dele, annulleres
garantien

. Du mé ikke sno ledningen rundit
om apparatet

+ Laeg aldrig apparatet vaek, for
det er helt afkolet.

+ Vaer meget opmaerksom, nar du
bruger apparatet, da det kan
vaere meget varmt. Hold kun i
handtaget, da de ovrige dele er
varme, og undgé kontakt med
huden.

- Placer altid apparatet
med holderen pa en
varmebestandig, stabil og jaevn
overflade. Den varme cylinder
mé ikke berere overfladen eller
andre brandbare materialer.

+ Netledningen ma ikke komme i
kontakt med apparatets varme
dele.

. Nar apparatet er taendt, skal
det holdes vaek fra braendbare
genstande og materialer.

« Nar apparatet er varmt, ma der
ikke laegges noget hen over det
(feks. handklaeder eller toj)

- Brug kun apparatet pa tort har.
Undlad at betjene apparatet
med vade haender.

+ Hold cylinderen ren og fri for
stav og stylingprodukter som
feks. mousse, spray og gel. Brug
aldrig apparatet sammen med
stylingprodukter.

. Cylinderen har en
keratinkeramisk belsegning
Denne belzegning slides
muligvis vaek med tiden. Dette
pavirker dog ikke apparatets
ydeevne.

- Hvis apparatet bruges til
farvet har, kan det smitte af
pa cylinderen. Kontakt altid
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- WARNUNG: Verwenden Sie das
Gerat nicht in der Nahe von
Wasser.

- Wenn das Gerat in einem
Badezimmer verwendet
wird, trennen Sie es nach
dem Gebrauch von der
Stromversorgung. Die Nahe
zum Wasser stellt ein Risiko
dar, sogar wenn das Gerat
abgeschaltet ist.

- WARNUNG: Verwenden
Sie das Gerat nicht in der

o Ut
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Nahe von Badewannen,
Duschen, Waschbecken
oder sonstigen Behaltern mit
Wasser.

« Ziehen Sie nach jedem
Gebrauch den Netzstecker aus
der Steckdose,

- Um Gefahrdungen zu
vermeiden, darf ein defektes
Netzkabel nur von einem Philips
Service-Center, einer von Philips
autorisierten Werkstatt oder
einer ahnlich qualifizierten
Person durch ein Original-
Ersatzkabel ersetzt werden.

- Dieses Gerat kann von Kindern
ab 8 Jahren und Personen
mit verringerten physischen,
sensorischen oder psychischen
Fahigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Kenntnis
verwendet werden, wenn sie bei
der Verwendung beaufsichtigt
wurden oder Anweisung zum
sicheren Gebrauch des Geréats
erhalten und die Gefahren
verstanden haben. Kinder
diirfen nicht mit dem Gerat
spielen. Die Reinigung und
Wartung darf nicht von Kindern
ohne Aufsicht durchgefuhrt
werden,

+ Bevor Sie das Gerat an eine
Steckdose anschlieften,
Uberprifen Sie, ob die auf dem
Gerat angegebene Spannung
mit der Netzspannung vor Ort
Gbereinstimmt

+ Verwenden Sie das Gerét
nie fiir andere als in dieser
Bedienungsanleitung
beschriebene Zwecke.

- Wenn das Gerat an eine
Steckdose angeschlossen ist.
lassen Sie es zu keiner Zeit
unbeaufsichtigt

« Verwenden Sie niemals
Zubehor oder Teile, die von
Drittherstellern stammen bzw.
nicht von Philips empfohlen
werden. Wenn Sie diese(s)
Zubehér oder Teile verwenden,
erlischt Ihre Garantie.

- Wickeln Sie das Netzkabel nicht
um das Gerat.
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une usure normale au fil du
temps. Ce phénoméne naffecte
toutefois pas les performances
de lappareil.

- Sivous utilisez lappareil sur
cheveux colorés, il est possible
que le corps se tache. Avant
dutiliser lappareil sur des
cheveux artificiels, consultez
toujours leur distributeur.

+ Confiez toujours lappareil
4 un Centre Service Agréé
Philips pour vérification ou
réparation. Toute réparation
par une personne non qualifiee
peut savérer dangereuse pour
lutilisateur.

+ Niinsérez aucun objet
métallique dans les ouvertures
au risque de vous électrocuter.

+ Ne tirez pas sur le cordon
dialimentation aprés utilisation.
Débranchez toujours lappareil
en tenant la fiche.
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- ADVERTENCIA: No utilice este
aparato cerca del agua

- Si utiliza el aparato en el cuarto
de bafio, desenchufelo después
de usarlo. La proximidad de
agua representa un riesgo,
aunque el aparato esté
agua ni cerca de bareras,
duchas, cubetas u otros

recipientes que contengan

apagado.
- ADVERTENCIA: No utilice
este aparato cerca del

. Desenchufe siempre el aparato
después de usarlo.

- Siel cable de alimentacion esta
danado, debera ser sustituido
por Philips, por un centro de
servicio autorizado por Philips
o por personal cualificado, con
el fin de evitar situaciones de
peligro.

- Este aparato puede ser usado
por nifios a partir de 8 anos y
por personas con su capacidad
fisica, psiquica o sensorial
reducida y por quienes no
tengan los conocimientos y la
experiencia necesarios, si han
sido supervisados o instruidos,
acerca del uso del aparato
de forma segura y siempre
que sepan los riesgos que
conlleva su uso. No permita
que los nifios jueguen con el
aparato. Los nifios no deben
llevar a cabo la limpieza ni el
mantenimiento sin supervision

- Antes de enchufar el aparato,
compruebe que el voltaje
indicado en el mismo se
corresponde con el voltaje de la
red eléctrica local

+ No utilice este aparato para
otros fines distintos a los
descritos en este manual.

+ Nunca deje el aparato sin
vigilancia cuando esté
enchufado a la red eléctrica,

- No utilice nunca accesorios
ni piezas de otros fabricantes
o0 que Philips no recomiende
especificamente, Si lo hace,
quedara anulada su garantia.

- No enrolle el cable de
alimentacion alrededor del
aparato,

. Espere a que se enfrie el
aparato antes de guardarlo.

+ Preste total atencion cuando
utilice el aparato, ya que puede
estar muy caliente. Agarre solo
el mango, ya que el resto de
piezas estan calientes, y evite el
contacto con al piel

. Coloque siempre el aparato con
el soporte sobre una superficie
plana, estable y resistente al
calor. El cilindro caliente nunca
debe tocar superficies ni otros
materiales inflamables.

. Evite que el cable de red entre
en contacto con las piezas
calientes del aparato.

+ Mantenga el aparato lejos de
objetos y materiales inflamables
mientras esté encendido.

+ Nunca cubra el aparato (por
ejemplo, con una toalla o ropa)
mientras esté caliente

- Utilice el aparato solo sobre el
pelo seco. No utilice el aparato
con las manos mojadas.

. Mantenga el cilindro limpio
v sin polvo ni productos para
moldear el pelo, tales como
espuma moldeadora, laca o gel.
Nunca utilice el aparato junto
con productos para moldear.

- El cilindro tiene un
revestimiento ceramico de
queratina. Este revestimiento
se puede desgastar lentamente
con el tiempo. No obstante,
esto no afecta al rendimiento
del aparato.

- Sise utiliza el aparato con
cabello tefido, el cilindro puede
mancharse. Antes de utilizarlo
en cabello artificial, consulte
siempre a su distribuidor.

+ Lleve siempre el aparato
aun centro de servicio
autorizado por Philips para su
comprobacion y reparacion. Las
reparaciones llevadas a cabo
por personal no cualificado
pueden dar lugar a situaciones
extremadamente peligrosas
para el usuario.

« Para evitar descargas eléctricas,
no introduzca objetos metalicos
por las aberturas.

- No tire del cable de
alimentacion después de cada
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- VAROITUS: Ala kaytd tata
laitetta veden lahella,

+ Jos kaytat laitetta
kylpyhuoneessa, irrota pistoke
pistorasiasta kayton jalkeen,
silla laitteessa on jannitetta,
vaikka virta olisi katkaistu.

- VAROITUS: al4 kayta laitetta
Kkylpyammeen, suihkun,
altaan tai muiden
vesiastioiden lahella.

- Irrota pistoke
pistorasiasta aina kayton
jalkeen.

+ Jos virtajohto on vahingoittunut,
se on oman turvallisuutesi
vuoksi hyva vaihdattaa Philipsin
valtuuttamassa huoltoliikkeessa
tai muulla ammattitaitoisella
korjaajalla.

- Laitetta voivat kayttaa myos yli
8-vuotiaat lapset ja henkilst,
joiden fyysinen tai henkinen
toimintakyky on rajoittunut tai
joilla ei ole kokemusta tai tietoa
laitteen kaytosta, jos heita on
neuvottu laitteen turvallisesta
kaytosta tai tarjolla on
turvallisen kayton edellyttama
valvonta ja jos he ymmartavat
laitteeseen littyvat vaarat
Lasten ei pida leikkia laitteella.
Lasten ei saa antaa puhdistaa
tai huoltaa laitetta ilman
valvontaa.

- Varmista ennen laitteen
liittamista, etta laitteeseen
merkitty jannite vastaa
paikallista jannitetta.

- Ala kayta laitetta muuhun kuin
téssé oppaassa kuvattuun
tarkoitukseen.

« Kun laite on liitetty pistorasiaan,
4la jata sita ilman valvontaa,

+ Ala koskaan kayta muita
kuin Philipsin valmistamia tai
suosittelemia lisavarusteita tai
-osia. Jos kaytat muita osia,
takuu ei ole voimassa.

- Ala kierra virtajohtoa laitteen
ymparille.

- Anna laitteen jaahtya ennen
sailytykseen asettamista.

- Keskity yksinomaan laitteen
Kayttoon, kun kaytat sita, koska
se voi olla erittain kuuma. Pida
kiinni vain kahvasta, koska
muut osat ovat kuumia. Valta
ihokosketusta

- Aseta aina laite telineen kanssa
lammonkestavalle, tukevalle
ja tasaiselle alustalle. Kuumnaa
kiharrinosaa ei saa paastaa
kosketuksiin alustan tai minkaan
tulenaran materiaalin kanssa.

- Pida huoli, ettei virtajohto joudu
kosketuksiin laitteen kuumien
osien kanssa.

. Pida laite poissa helposti
syttyvista esineistd ja
materiaaleista, kun sen virta on
kytkettyna.

+ Ala peita laitetta esimerkiksi
pyyhkeella tai vaatteella, kun se
on kuuma.

- Kasittele laitteella vain kuivia
hiuksia. Ald kayta laitetta marilla
kasilla.

- Puhdista kiharrinosa
saannéllisesti, ettei niihin kerry
polya ja muotoilutuotteita,
kuten muotoiluvaahtoa,
hiuslakkaa tai geelia. Ala
koskaan kayta laitetta
muotoilutuotteiden kanssa.

- Kiharrinosassa on
keraaminenkeratiinipinnoite.
Ajan mysta pinnoite saattaa
hiljalleen kulua. Tama ei vaikuta
laitteen suorituskykyyn.

- Jos laitteella kasitellaan
varjattyja hiuksia, kiharrinosa
saattaa varjaytya. Ennen kuin
kaytat laitetta keinohiuksiin,

tarkista jalleenmyyjaltd, voiko

niin tehda.
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. AVERTISSEMENT n ut\USeZ pas

cet appareil & proximité d'une
source deau

. Sivous utilisez lappareil dans
une salle de bains, débranchez-
le aprés utilisation car la
proximité d’une source d'eau
constitue un risque, méme
lorsque lappareil est hors
tension

- AVERTISSEMENT
n'utilisez pas lappareil %
prés dune baignorre, (0
d'une douche, d'un
lavabo ni de tout autre récipient
contenant de leau.

+ Débranchez toujours lappareil
apres utilisation,

- Sile cordon dialimentation
est endommagé, il doit étre
remplace par Philips, par un
Centre Service Agréé Philips ou
par un technicien qualifié afin
diéviter tout accident

- Cet appareil peut étre utilisé
par des enfants 4gés de 8 ans
ou plus, des personnes dont
les capacités physiques,
sensorielles ou intellectuelles
sont réduites ou des personnes
manquant dexpérience et de
connaissances, a condition
que ces enfants ou personnes
soient sous surveillance ou
quils aient recu des instructions
quant a Lutilisation sécurisée
de lappareil et quiils aient pris
connaissance des dangers
encourus. Les enfants ne
doivent pas jouer avec
lappareil. Le nettoyage et
lentretien ne doivent pas étre
réalisés par des enfants sans
surveillance.

- Avant de brancher lappareil,
assurez-vous que la tension
indiquée sur lappareil
correspond bien a la tension
secteur locale.

. Nutilisez pas lappareil dans
un autre but que celui qui est
indiqué dans ce manuel.

+ Lorsque lappareil est sous
tension, ne le laissez jamais
sans surveillance.

- N'utilisez jamais d'accessoires
ou de piéces d'un autre
fabricant ou nayant pas été
specifiquement recommandés
par Philips. Lutilisation de ce
type d'accessoires ou de pieces
entraine lannulation de la
garantie.

- Neenroulez pas le cordon
dialimentation autour de
lappareil

- Attendez que lappareil ait
refroidi avant de le ranger.

- Cet appareil peut étre
extrémement chaud ; soyez
particulierement vigilant(e)
lors de son utilisation. Tenez
uniquement la poignée car les
autres parties sont chaudes et
évitez tout contact avec la peau

- Placez toujours lappareil sur
son support sur une surface
plane et stable résistant a la
chaleur. Le corps chaud ne doit
jamais étre en contact avec la
surface ou d'autres matériaux
inflammables.

Veillez & ce que le cordon
d'alimentation ne soit pas
en contact avec les parties
chaudes de lappareil

+ Ne laissez pas lappareil @
proximité dobjets et matériaux
inflammables lorsqu'il est
allumé.

« Ne couvrez jamais lappareil
(par exemple d'une serviette
ou d'un vétement) lorsquiil est
chaud.

- Utilisez lappareil uniquement

sur cheveux secs. N'utilisez pas
lappareil si vous avez les mains
mouillées.

- Le corps de lappareil doit étre

propre et ne doit comporter
aucune trace de poussiéres, ni
de produits coiffants du type
mousse, spray ou gel. N'utilisez
jamais lappareil avec des
produits coiffants.

- Le corps de lappareil présente

un revétement en céramique
imprégné de kératine. Ce
revétement peut présenter
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« PERINGATAN: Jangan gunakan
alatini dekat air.

. Bila alat digunakan di kamar
setelah digunakan karena dekat
dengan air dapat menimbulkan
risiko, sekalipun alat telah
dimatikan.

+ PERINGATAN: Jangan %
mandi, pancuran, bak
atau tempat berisi air
lainnya.

« Selalu cabut steker setiap kali
selesai menggunakan alat.
harus diganti oleh Philips,
pusat layanan resmi Philips
atau orang yang mempunyai
keahlian sejenis agar terhindar
dari bahaya.
anak-anak di atas 8 tahun
dan orang dengan cacat fisik,
indera atau kecakapan mental
yang kurang atau kurang
pengalaman dan pengetahuan
atau petunjuk mengenai cara
penggunaan alat yang aman
dan mengerti bahayanya. Anak-
anak dilarang memainkan alat
ini. Pembersihan dan perawatan
oleh anak-anak tanpa
pengawasan,

« Sebelum Anda menghubungkan
alat, pastikan voltase yang
ditunjukkan pada alat sesuai
Anda,

. Jangan gunakan alat untuk
keperluan selain yang
diterangkan dalam buku
petunjuk ini
ke listrik, jangan sekali-kali
meninggalkannya tanpa
diawasi.

. Jangan sekali-kali
menggunakan aksesori
dari produsen lain atau
yang tidak secara khusus
direkomendasikan oleh Philips,
Jika Anda menggunakan
aksesori atau komponen
batal.

« Jangan melilitkan kabel listrik
pada alat.

. Tunggulah sampai alat sudah
dingin sebelum menyimpannya.,
menggunakan alat karena bisa
menjadi sangat panas. Cukup
pegang gagang karena bagian
lain panas dan hindari kontak
dengan kulit.
berdiri pada permukaan
yang tahan panas, stabil dan
datar. Rol pengeriting yang

panas tidak boleh menyentuh

permukaan atau bahan yang

2 Penting
mandi, cabutlah stekernya
gunakan alat ini bak

- Jika kabel listrik rusak, maka

- Alatini dapat digunakan oleh
jika mereka diberi pengawasan
pengguna tidak boleh dilakukan
dengan voltase listrik di tempat

- Bila alat telah terhubung
atau komponen apa pun
tersebut, garansi Anda menjadi

- Berhati-hatilah saat

- Selalu tempatkan alat secara
mudah terbakar.



- Jangan biarkan kabel listrik
menyentuh bagian alat yang
panas

- Jauhkan alat dari barang dan
bahan yang mudah terbakar
saat dihidupkan.

- Jangan pernah menutupi alat
dengan sesuatu (mis. handuk
atau pakaian) saat sedang
panas

- Gunakan alat hanya pada
rambut yang kering. Jangan
operasikan alat dengan tangan
yang basah

« Jagalah laras agar tetap
bersih dan bebas dari debu
serta produk penataan
seperti mousse, semprotan
dan gel. Jangan sekali-kali
menggunakan alat bersama
dengan produk penata.

+ Tabung pemanas memiliki
lapisan keramik Keratin.
Lapisan ini lambat laun
akan menipis seiring waktu
Meskipun demikian, halini tidak
memengaruhi performa alat.

. Jika alat digunakan pada
rambut yang diwarnai, laras
bisa berkarat. Sebelum
menggunakannya di rambut
palsu, selalu tanyakan pada
distributor rambut tersebut.

. Bawalah selalu alat ke pusat
servis resmi Philips untuk
diperiksa atau diperbaiki
Perbaikan yang dilakukan
oleh orang yang tidak ahli
dapat sangat merugikan bagi
penggunanya.

+ Jangan memasukkan barang
logam ke dalam lubang untuk
menghindari kejutan listrik.

+ Jangan menarik kabel listrik
setelah penggunaan. Selalu
cabut alat dengan memegang
stekernya

Medan elektromagnet (EMF)
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modo specifico da Philips. In
caso di utilizzo di tali accessori
o parti, la garanzia si annulla.

+ Non attordigliare il cavo
di alimentazione attorno
allapparecchio.

- Lasciare raffreddare
lapparecchio prima di riporlo.

- Prestare la massima attenzione
durante l'uso dellapparecchio
poiché potrebbe essere
estremamente caldo. Utilizzare
esclusivamente lapposita
impugnatura poiché le altre
parti sono calde ed evitare il
contatto con la pelle.

« Appoggiare sempre
lapparecchio sullapposito
supporto, posizionandolo su
una superficie piana, stabile
e termoresistente. I cilindro
caldo non deve mai toccare
la superficie o altro materiale
infiarnmabile.

- Evitare che il cavo di
alimentazione entriin contatto
con le parti surriscaldate
dellapparecchio.

« Tenere lapparecchio acceso
lontano da oggetti e materiali
infiammabili

+ Non coprire mai lapparecchio
(ad esempio con un
asciugamano o un indumento)
quando e caldo.

. Utilizzare lapparecchio solo su
capelli asciutti. Non utilizzare
lapparecchio con le mani
bagnate.

- Assicurarsi che il cilindro sia
pulito e privo di polvere e
residui di prodotti modellanti
come mousse, spray o gel. Non
utilizzare mai lapparecchio
insieme a prodotti modellanti

- ILltamburo & dotato di
rivestimento in ceramica e
cheratina. Quest'ultimo &
soggetto a usura nel corso del
tempo. Questo, tuttavia, non
compromette le prestazioni
dellapparecchio.

+ Se lapparecchio viene utilizzato
su capelli tinti, il cilindro
potrebbe macchiarsi. Prima di
utilizzarlo su capelli artificiali,
consultare sempre il produttore,

« Per eventuali controlli o
riparazioni, rivolgersi sempre
aun centro servizi autorizzato
da Philips. La riparazione da
parte di persone non qualificate
potrebbe mettere in serio
pericolo lincolumita dellutente.

- Per evitare il rischio di scariche
elettriche, non inserire oggetti
metallici nelle aperture.

- Non tirare il cavo di
alimentazione dopo
luso. Scollegare sempre
lapparecchio tenendo la spina.

Campi elettromagnetici (EMF)
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8 jaar en door personen met
verminderde lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke
capaciteiten of weinig ervaring
en kennis, mits zij toezicht of
instructie hebben ontvangen
aangaande veilig gebruik van
het apparaat, en zij de gevaren
van het gebruik begrijpen.
Kinderen mogen niet met het
apparaat spelen. Reiniging en
onderhoud dienen niet zonder
toezicht door kinderen te
worden uitgevoerd

« Controleer voordat u het
apparaat aansluit of het
voltage dat op het apparaat is
aangegeven overeenkomt met

der netspanning.

+ Gebruik het apparaat niet
voor andere doeleinden
dan beschreven in deze
gebruiksaanwijzing

+ Laat het apparaat nooit zonder
toezicht liggen wanneer het is.
aangesloten op het stopcontact.

- Gebruik nooit accessoires
of onderdelen van andere
fabrikanten of die niet specifiek
Zijn aanbevolen door Philips.
Als u dergelijke accessoires of
onderdelen gebruikt, vervalt de
garantie.

- Wikkel het netsnoer niet om het
apparaat.

+ Wacht met opbergen tot het
apparaat is afgekoeld.

+ Wees zeer voorzichtig bij
gebruik van het apparaat. Het
kan bijzonder heet zijn. Houd
het handvat alleen vast als
andere onderdelen heet zijn en
vermijd contact met de huid,

+ Plaats het apparaat altijd
met de standaard op een
hittebestendige, stabiele, viakke
ondergrond. Laat de hete staaf
nooit in contact komen met
de ondergrond of met ander
brandbaar materiaal

- Voorkom dat het netsnoer in

aanraking komt met de hete

delen van het apparaat.

Houd het apparaat uit de buurt

van brandbare voorwerpen

en materialen als hetis

ingeschakeld

+ Dek het apparaat nooit af
als het heet is (bijv. met een
handdoek of kleding).

. Gebruik het apparaat alleen op
droog haar. Bedien het apparaat
niet met natte handen

+ Houd de staaf schoon en vrij
van stof en stylingproducten
zoals mousse, haarlak en
gel. Gebruik het apparaat
nooit in combinatie met
stylingproducten

- De staaf heeft een keramische
laag met keratine. Deze laag
kan in de loop der tijd langzaam
wegslijten. Dit heeft echter geen
invioed op de prestaties van het
apparaat.

+ De staaf van het apparaat
kan verkleuringen vertonen
bij gebruik met gekleurd haar.

i
10 et

voor gebruik met

i potete resture
un prodotto simie al uendore
2

25 cm (unghezza

7 Bka gungan bagan ambut el ingea Anda

200 ma.n g al cash atenetet ale normatie o

g clrtonic

kunsthaar de distributeur.
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een or persoon
kan leiden tot een bijzonder
gevaarlijke situatie voor de
gebruiker

. Steek geen metalen
voorwerpen in de openingen,
om elektrische schokken te
voorkomen.

. Trek na gebruik niet aan het
netsnoer. Haal het netsnoer
altijd uit het stopcontact door
aan de stekker te trekken

Polangsan Piips dinegara Anda (nomor eepon bia Anda

2
Tapparecchio.

velden (EMV)

- ADVARSEL: Ikke bruk apparatet
eller andre elementer som
inneholder vann.

- Koble alltid fra apparatet etter

+ Hvis ledningen er edelagt, m&
den alltid skiftes ut av Philips,
et servicesenter som %
eller lignende kvalifisert
personell, slik at man
unngar farlige situasjoner.
barn over atte &r og av personer
med nedsatt sanseevne
eller fysisk eller psykisk
med manglende erfaring
eller kunnskap, dersom de far
instruksjoner om sikker bruk
sikrer sikker bruk, og hvis de
er klar over risikoen. Barn skal
ikke leke med apparatet. Barn
vedlikehold uten tilsyn

+ For du kobler til apparatet, ma
du kontrollere at spenningen
stemmer med den lokale
nettspenningen.

« Ikke bruk apparatet til noe
beskrives i denne veiledningen.

- Nar apparatet er koblet til
stremmen, m& du aldri la det sta

- Ikke bruk tiloehor eller deler fra
andre produsenter eller som
Philips ikke spesifikt anbefaler.
eller slike deler, blir garantien
ugyldig

« Ikke surr ledningen rundt

- Vent til apparatet er avkjolt for
du legger det vekk

+ Vaer forsiktig nar du bruker
vaere svaert varmt. Bare hold i
handtaket ettersom andre deler
ervarme og ikke ma tas pa.
pa en varmebestandig, stabil
ogjevn overflate. Den varme
sylinderen ma aldri komme borti
materiale,

- Unngd at stromledningen
kommer i kontakt med de varme

. Hold apparatet unna brennbare
gienstander og brennbart
materiale nar det er slatt pa.

(for eksempel et handkle eller
klesplagg) nar det er varmt.

. Apparatet skal bare brukes pa
med vate hender.

. Hold alltid sylinderen ren og fri
for stev og friseringsprodukter
aldri apparatet i kombinasjon
med friseringsprodukter.

« Sylinderen har keratinkeramisk
kanskje slites sakte vekk over
tid. Dette pavirker ikke ytelsen til
apparatet.
har, kan sylinderen bli flekkete.
Sporalltid distributoren for du
bruker det pa kunstig har.
servicesenter som er autorisert
av Philips, for undersokelse eller
reparasjon. Reparasjoner som er
kan skape svaert farlige
situasjoner for brukeren

- Ikke stikk metallgjenstander
elektrisk stot.

« Ikke trekk i nettledningen etter
bruk. Hold alltid i stepselet

naer badekar, dus), handvasker
bruk
ergodkjent av Philips,

- Dette apparatet kan brukes av
funksjonsevne, eller personer
av apparatet eller tilsyn som
skalikke utfore rengjoring eller
som er angitt pa apparatet.
annet formal enn det som
uten tilsyn.

Hvis du bruker slikt tilbehor
apparatet.
apparatet siden det kan

- Sett alltid apparatet i stativet
overflaten eller annet brennbart
delene av apparatet.

- Ikke dekk apparatet til med noe
tort hr. Ikke bruk apparatet
som skum, spray og gelé. Bruk
belegg. Dette belegget kan

- Hvis apparatet brukes pa farget

- Ta alltid med apparatet til et
utfort av ukvalifiserte personer,
inn i &pningene. Det kan fore til
nar du trekker ut ledningen til

felt (EMF)
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2 Importante

Leggere attenamene i presente manual prima o

nlzare tapperecchio  consenvato come rierments.

+ AVWERTENZA: non utilizzare
questo apparecchio in
prossimita di acqua.

. Quando lapparecchio viene
usato in bagno, scollegarlo
dopo l'uso poiché la vicinanza
allacqua rappresenta un rischio
anche quando il sistema &
spento.

« AVVERTENZA: non
utilizzare questo
apparecchio in prossimita
divasche da bagno, docce,
lavandini o altri recipienti
contenenti acqua.

+ Dopo l'utilizzo, scollegare
sempre lapparecchio.

- Seil cavo di alimentazione
& danneggiato deve essere
sostituito da Philips, da un
centro di assistenza autorizzato
Philips o da persone qualificate
alfine di evitare possibili danni.

+ Quest'apparecchio puo
essere usato da bambini di
eta superiore agli 8 anni e da
persone con capacita mentali,
fisiche o sensoriali ridotte, prive
di esperienza o conoscenze
adatte a condizione che tali
persone abbiano ricevuto
assistenza o formazione per
utilizzare lapparecchio in
maniera sicura e capiscano i
potenziali pericoli associati a
tale uso. Evitare che i bambini
giochino con lapparecchio.

Le operazioni di pulizia e
manutenzione non devono
essere eseguite da bambini
senza la supervisione di un
adulto.

. Prima di collegare lapparecchio
assicurarsi che la tensione
indicata su questultimo
corrisponda a quella locale.

« Non utilizzare lapparecchio per
scopi non descritti nel presente
manuale.

+ Quando lapparecchio &
collegato allalimentazione, non
lasciarlo mai incustodito.

« Non utilizzare mai accessori o
parti di altri produttori oppure

componenti non consigliati in
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« AVISO: ndo utilize este aparelho
perto de banheiras,

Chuveros, vaionos o (D)
outros recipientes que P
contenham agua.

. Desligue sempre da corrente
apos cada utilizacao.

- Se o fio estiver danificado,
deve ser sempre substituido
pela Philips, por um centro
de assisténcia autorizado
da Philips ou por pessoal
devidamente qualificado para
se evitarem situacées de perigo.

- Este aparelho pode ser utilizado
por criancas com idade igual ou
superior a 8 anos e por pessoas
com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas,
ou com falta de experiéncia e
conhecimento, caso tenham
sido supervisionadas ou lhes
tenham sido dadas instrucées
relativas 4 utilizacao segura
do aparelho e se tiverem sido
alertadas para os perigos
envolvidos. As criancas nao
podem brincar com o aparelho.
Alimpeza e a manutencao
do utilizador nao podem ser
efectuadas por criancas sem
supervisao,

- Antes de ligar o aparelho,
certifique-se de que a
tensdo indicada no mesmo
corresponde a tensao do local
onde estd a utiliza-lo.

+ Nao utilize o aparelho para
outro fim que nao o descrito
neste manual.

« Nunca deixe o aparelho sem
vigilancia quando estiver ligado
a corrente.

+ Nunca utilize quaisquer
acessorios ou pegas de outros
fabricantes ou que a Philips
nao tenha especificamente
recomendado. Se utilizar tais
acessorios ou pecas, a garantia
perdera a validade.

- Nao enrole o fio de alimentagao
Aavolta do aparelho.

. Aguarde que o aparelho
arrefeca antes de o guardar.

« Tenha muito cuidado ao utilizar
o aparelho, pois este pode estar
extremamente quente. Segure
apenas pela pega, visto que as
outras pecas estao quentes, e
evite o contacto com a pele

. Coloque sempre o aparelho
com o suporte numa superficie
plana, estavel e resistente
ao calor. O modelador
quente nunca deve tocar na
superficie nem outros materiais
inflamaveis.

. Evite que o fio de alimentacao
entre em contacto com as
partes quentes do aparelho

. Mantenha o aparelho afastado
de objectos e materiais
inflamaveis quando estiver
ligado.

. Nunca cubra o aparelho (p. ex.
com toalhas ou roupa) quando
estiver quente.

. Utilize apenas o aparelno
sobre cabelos secos. Nao
utilize o aparelho com as maos
molhadas.

- Mantenha o modelador
limpo e sem po e produtos
de modelacao do cabelo
como espuma, laca e gel.
Nunca utilize o aparelho em
combinacao com produtos de
modelacao do cabelo.

. O ferro possui um revestimento
em ceramica com queratina.
Este revestimento podera
desgastar-se com o passar
do tempo. No entanto, isto
nao afecta o desempenho do
aparelho.

- Se o aparelho for utilizado em
cabelos pintados, 0 modelador
pode ficar manchado. Antes
de o utilizar em cabelo
artificial, consulte sempre o seu
distribuidor.

. Leve sempre o aparelho a um
centro de assisténcia autorizado
da Philips para verificacao
ou reparacao. Reparacoes
efectuadas por pessoas nao
qualificadas poderiam provocar
uma situacao extremamente
perigosa para o utilizador.

+ Nao introduza objectos
metalicos nas aberturas para
evitar chogues eléctricos.

. N&o puxe o cabo de
alimentacao apos a utilizacao,
Desligue o aparelho segurando
sempre na ficha

vervogens.
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apparaten néra vatten.

- Om du anvander apparaten
i ett badrum maste du dra ut
Narhet till vatten utgr en fara,
aven nar apparaten ar avstangd

« VARNING: Anvand inte
av badkar, duschar, )
behallare eller karl som
innehaller vatten.
anvandning,

- Om natsladden ar skadad
maste den alltid bytas ut
auktoriserade serviccombud
eller liknande behériga personer
for att undvika olyckor.
anvandas av barn som ar
8 ar och aldre och av med
olika funktionshinder, eller
apparaten anvands sa linge de
overvakas och farinstruktioner
angaende saker anvandning
medfoljer. Barn ska inte leka
med apparaten. Rengdring och
anvandarunderhall ska inte gora

« Innan du ansluter apparaten
kontrollerar du att spanningen
som anges pa apparaten
natspanningen.

« Anvand inte apparaten for
nagot annat andamal 4n
anvandarhandboken.

+ Lamna aldrig apparaten
obevakad nar den ar ansluten

« Anvand aldrig tillbehér eller
delar fran andra tillverkare, eller
delar som inte uttryckligen har
du anvander sadana tilloehor
eller delar gller inte garantin,

- Linda inte natsladden runt

+ Vanta tills apparaten har svalnat
innan du ldgger undan den,

« Var forsiktig nar du anvander
vara mycket varm. Hall endast i
handtaget eftersom andra delar
arvarma, och undvik kontakt

. Stall alltid apparaten i stativet
pa en varmetalig, stabil och
plan yta. Den heta kolven ska
brannbart material

- Undvik att natsladden kommer i
kontakt med apparatens varma

+ Hall apparaten borta fran
brandfarliga féremal och
material nr den &r paslagen
nagot (tex. en handduk) nar
den arvarm.

. Apparaten far endast anvandas
apparaten med vata hander.

- Hall kolven ren och fri fran
damm och stylingprodukter
och hargelé. Anvand aldrig
apparaten tillsammans med
stylingprodukter.
keratinbelaggning.
Belaggningen kan notas bort
efter langre tids anvandning
apparatens prestanda.

- Om du anvander apparaten pa
fargat har kan det bli flackar
apparaten i konstgjort har bor
du radfraga hardistributéren.

+ Lamna alltid in apparaten till
av Philips fér undersskning och
reparation. Reparation som
g6rs av en okvalificerad person
situation for anvandaren.

- Forinte in metallforemal i
Sppningarna eftersom det

- Drainte i natsladden efter
anvandning. Koppla alltid fran
apparaten genom att halla i

« VARNING: Anvand inte den har
kontakten efter anvandning,
apparaten i narheten

- Dra alltid ut natsladden efter
av Philips, ett av Philips

« Den har apparaten kan
som inte har kunskap om hur
och forstar riskerna som
av barn utan vuxens tillsyn,
motsvarar den lokala
vad som beskrivs i den har
till elnétet.
rekommenderats av Philips. Om
apparaten,
apparaten, eftersom den kan
med huden,
aldrig berora ytan eller annat
delar.

- Tack aldrig Gver apparaten med
pa torrt har. Anvand inte
som harskum, harspray

« Kolven har en keramisk
Det paverkar dock inte
pa kolven. Innan du anvander
ett serviceombud auktoriserat
kan innebara en ytterst riskfylld
medfor risk for elektriska stotar.
kontakten.
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kullanmayin.

- Yakinda su bulunmas!,
figini prizden cekin

. UYARL: Bu cihaz banyo
calistrmayin

+ Kullammdan sonra cihazin fiini
olusturmasin onlemek icin
mutlaka Philips'in yetki verdigi
saglayin

. Bu cihazin 8 yasin tizerindeki
eksik kisiler tarafindan kullammi
sadece bu kisilerin nezaretinden
olas tehlikelerin anlatilmasi
durumunda mumkanddr.
yapilmamalidr.

. Gihaz baglamadan énce,
emin olun.

- Cihaz bu kilavuzda agiklanan
hi bir zaman gozetimsiz
birakmayin
parcalan kesinlikle kullanmayin
Bu tir aksesuar veya parca
etrafina sarmayin.

- Cihaz kaldirmadan 6nce
dikkatli olun. Diger parcalar
sicak oldugundan sadece
duz bir yuzey Gzerinde standina
verlestirin. Sicak bigudi

- Elektrik kablosunun cihazin
1sinan bélumlerine degmesini

- Cihaz sicakken tzerini havlu
veya bez gibi kumaslarla
cabstirmayin.

- Bigudiyi temiz tutun ve
Cihaz kesinlikle sekillendirme
Grtinleriyle birlikte kullanmayn
yipranabilir. Ancak bu durum
cihazin performansim etkilemez.
kullanmadan 6nce mutlaka
peruk sancisina danisin
vetkili olmayan kisilerce
vapilmast kullamar icin cok
metal cisimler sokmayn.

+ Kullandiktan sonra guc

Elektromanyetik alantar (EMF)
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Atervinning

cihaz kapal bile olsa tehlike
kavetlerinin, duslann,
mutlaka cekin
bir servis merkezi veya benzer
cocuklar ve fizlksel, motor ya da
sorumlu kisilerin bulunmasi veya
Cocuklar cihazla oynamamalidir.
cihaz uzerinde belirtilen
disinda bir amag icin

- Baska ireticilere ait olan veya
kullanrsaniz, garantiniz
sogumasini bekleyin
sapindan tutun ve ciltle temasini
kesinlikle yizeyle veya diger
énleyin
Srtmeyin
icine tozun ve krem, sprey,

- Bigudiye Keratin seramik

- Gihaz boyali saclarla

« Gihaz kontrol veya onanm icin
tehlikeli durumlara yol acabilir
kablosunu gekmeyin. Cihazi

o e o St v e ot

pid

slangas bland hushalssoporna (OT2/19/EL

- UYARI: Bu cihazi su yakininda
banyoda kullandiktan sonra
baska kaplann yakininda
hasarbysa, bir tehlike
tarafindan degistirilmesini
veya bilgi ve tecribe acisindan
bu kisilere saglamasi ve
nezaret edilmeyen ¢ocuklarca
gerilimiyle ayim oldugundan

+ Cihaz glice baglandiginda,
tavsive edilmeyen aksesuar ve

- Elektrik kablosunu cihazin
oldugundan, kullamrken ¢ok

. Gihazs mutlaka 1siya dayanikl,
etmemelidir.
maddelerden uzak tutun.
kullanin, Cihazi islak elle
Grtnlerinin girmesini Snleyin
kaplama zaman icinde yavasca
lekelenebilir. Peruk tizerinde
merkezine gonderin. Onanmin
bulundugundan agiklklara
tutarak cekin.

Bu simes.

e e bt o a0 ool bl

a Genom att

olusturacagindan, cihazi
lavabolann ve suyla dolu
« Cihazin elektrik kablosu
sekilde yetkilendirilmis kisiler
Zihinsel becerileri gelismemis
gavenli kullarmm talimatlanmn
Temizleme ve kullanici bakimi,
gerilim degerinin yerel sebeke
kullanmayn.
Philips tarafindan 6zellikle
gecerliligini yitirir.
+ Cihaz agin derecede sicak
engelleyin
alev alabilir malzemelerle temas
- Cihazi calisirken yanici
+ Cihazi sadece kuru sacta
jdle gibi sac sekillendirme
kaplama yapilmistir. Bu
kullanildiginda bigudi
mutlaka yetkili bir Philips servis
« Elektrik carpmasi riski
prizden cekerken mutlaka fisten
Geri dontstim
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Catatan

+ AMARAN: Jangan gunakan
perkakas ini dalam bilik
kehampirannya dengan air juga

+ AMARAN: Jangan
mandi, pancur air, sinki atau

+ Cabut plag perkakas setiap kali
ia mesti diganti oleh Philips,
seumpamanya yang layak bagi
oleh kanak-kanak berumur 8
fizikal, deria atau mental, atau
diberi pengawasan dan arahan
bahaya yang mungkin
perkakas ini. Pembersinan dan
oleh kanak-kanak tanpa
menyambungkan perkakas ini,
voltan kuasa tempatan anda.
daripada yang diterangkan
disambungkan kepada kuasa,

+ Jangan sekali-kali gunakan
pengilang atau yang tidak
aksesori atau bahagian yang

- Jangan lilit kord sesalur
sebelum menyimpannya.
ia boleh menjadi sangat panas,
dan elakkan dari bersentuhan
dengan diriannya di atas
yang panas ini hendaklah
terbakar yang lain,
perkakas.
terbakar apabila ia dihidupkan.
(contohnya tuala atau kain)
rambut yang kering. Jangan

« Pastikan cerompong sentiasa
seperti mus, semburan dan gel
pendandan.
mungkin akan haus perlahan-
menjejaskan prestasi perkakas,
cerompongnya mungkin
palsu, sentiasalah merujuk
pusat servis yang dibenarkan

) atau !
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+ WAARSCHUWING: gebru\k dit

apparaat niet in de buurt van
water.

« Als u het apparaat in de
badkamer gebruikt, haal de
stekker dan na gebruik altijd uit
het stopcontact. De nabijheid
van water kan gevaar opleveren,
zelfs als het apparaat is
Uitgeschakeld (XD)

- WAARSCHUWING: -
gebruik dit apparaat
nietin de buurt van een bad,
douche, wastafel of ander
waterhoudend object.

- Haal na gebruik altijd de stekker
uit het stopcontact

« Indien het netsnoer beschadigd
is, moet u het laten vervangen
door Philips, een door Philips
geautoriseerd servicecentrum
of personen met vergelijkbare
kwalificaties om gevaar te
voorkomen.,

. Dit apparaat kan worden
gebruikt door kinderen vanaf

4  Garantie en service

s renger formasion elle his et har oppstit
problemer kan du besoke webormvdet  Pipe s

lundestotie

e coloaue a madeiaentre o for (@) 0. mola ()

(®)at birka

dogmesi (©) cevrn.

oo (®)atea ponta do cabelo
5 Segure na pega (©) do modelador . de segukda, emole

orarlocka dat Trjk paspaken (9 och pacera en

vanip onmes!curur.

paranthetet).
o Ay

perkakas ini dekat dengan air.
mandi, cabut plagnya

adalah risiko, walaupun setelah
gunakan perkakas ini

bekas lain yang mengandungi
selepas digunakan.

pusat servis yang dibenarkan
mengelakkan bahaya.

tahun dan ke atas dan orang
kekurangan pengalaman dan
berkaitan penggunaan perkakas
berlaku. Kanak-kanak tidak
penyenggaraan oleh pengguna
pengawasan

pastikan voltan yang dinyatakan

+ Jangan gunakan perkakas untuk
dalam buku panduan ini
jangan sekali-kali dibiarkan
sebarang perkakas atau
disyorkan secara khusus oleh
sedemikian, jaminan anda
mengelilingi perkakas.

- Beri perhatian penuh semasa
Pegang pemegang sahaja
dengan kulit anda.
permukaan rata yang tahan
tidak sekali-kali menyentuh

« Jauhkan kord sesalur kuasa dari

- Jauhkan perkakas daripada

+ Jangan sekali-kali tutup
apabilaia panas.
kendalikan perkakas dengan
bersih dan bebas daripada
Jangan gunakan perkakas ini

- Cerompong mempunyai salutan
lahan dari masa ke semasa.

. Jika perkakas digunakan pada
menjadi kotor. Sebelum
kepada pengedarnya
oleh Philips setiap kali
Pembaikan oleh orang yang

. Apabila anda menggunakan
setelah digunakan kerana
perkakas dimatikan.

S
berhampiran dengan tab
air.

- Jika kord sesalur kuasa rosak,
oleh Philips ataupun pihak lain

- Perkakas ini boleh digunakan
yang kurang keupayaan
pengetahuan jika mereka
secara selamat dan memahami
sepatutnya bermain dengan
tidak sepatutnya dilakukan

+ Sebelum anda
pada perkakas selaras dengan
sebarang tujuan lain selain

. Apabila perkakas telah
tanpa diawasi
bahagian dari mana-mana
Philips. Jika anda menggunakan
menjadi tidak sah

- Tunggu sehingga perkakas sejuk
menggunakan perkakas kerana
kerana bahagian lain panas

+ Sentiasa letakkan perkakas
panas dan stabil . Cerompong
permukaan atau bahan mudah
tersentuh pada bahagian panas
objek dan bahan yang mudah
perkakas dengan apa-apa

. Gunakan perkakas hanya pada
tangan yang basah.
habuk dan produk pendandan
bersama-sama dengan produk
seramik Keratin. Salutan ini
Bagaimanapun, ini tidak
rambut yang dirawat warna,
menggunakannya pada rambut

+ Kembalikan perkakas ke
anda hendak mendapatkan
tidak berkelayakan boleh

menyebabkan situasi yang amat &

berbahaya kepada pengguna

+ Jangan masukkan objek
logam ke dalam bukaan untuk
mengelakkan kejutan elektrik.

- Jangan tarik kord kuasa selepas
menggunakannya. Pegang plag
setiap kali anda mencabut plag
perkakas.
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Medan elektromagnet (EMF)
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+ ADVARSEL: Ikke bruk dette
apparatet i naerheten av vann.
« Nar du bruker apparatet pa
badet, ma du koble det fra etter
bruk. Neerheten til vann utgjor
en risiko, selv nar apparatet er
slatt av.

2 P
sscosamet.este mana do ulzacorantes e
utlzar o aparelno o g0 paraconsulas

~AVISO o tilize este aparetho
perto de agua

- Quando o aparelho for
utilizado numa casa-de-banho,
desligue-o da corrente apos
a utilizacao, uma vez que a
presenca de dgua apresenta
fiscos, mesmo com o aparelho
desligado.
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3 Keritingkan rambut anda.
Pastian anda memih tetapan suf yang sesual bag
{ambut and Pastikan anca memih tetapan rendan
apablla anda menggunakan pengertng fambat buat kal

Joms Rambut
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